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0 [FL®IC

ARiX, TFFETCHEINTWBEFERET/OI> b, A A MNETE
WeBd5& &5 /8R4 & (Basketo) DX EEZBBI 2 LA L
T3, 72721, FEIIRELHETPC, IRV THRMNTE TV
WRSLBR-oTEY, AFOXELERIIH TTHEHHRATOHENR LD
THDH, ZRETENX., KEOHE L. 1. FHR, BEROPD 2. 45, 3.
REeF. 4. EKFAERY LiT 52,

A7 F—=r ML B L, 43 Baskeeto, S84 A% Baskeetitts T
B, NRAY MERBEHUSO RO SR T ME, BT PR TR ANHH9500
XupHEVRENTZY VT (sawla) 22b X HiZ, B (4WD) TH) 2 efl] (BEHE
LT X)) OLIBidhd, SRT MEBRBEEINTW S EERH
iX, 7 A% (laska), K % (donki), #/L/3¥ (garbaya), H—F (boola),
Ry F (bolla), ¥ —7 (shaara), V# (wadha), #V 7 (gawala), ¥'=
M (shel) R ¥ T B, 4T3 —<> METAHRIERD/LF (balt’a)
g T 53,

Grimes (2000) iz LHiE, 1998 EDAORE TH 5 5 8 FADORTES
ENRNBEERENTVER, NV THEEFEHOREIZ LEZRY

*EFEOTF—Fix, 20024E3 A, 11 B, 20034 11 A, 20056 F 3 Aic, =F AT
EREEIMEADTAAIVFBLERAY P T74— A FRELTRELELOTH
B, A7 F—= PZiE, XA FORLHT A H (laska) 225X HITHT 40 47 (Blith
DADRTHENT 3EMH) DL ZAIcH B/ 0F (balt'a) RIHS T, BERTAASIVF
TCHEHE M TTVS Figre Dejene KIZBEV Lz, £, “AIHTHEDOAS 72—
<> b (FIZ Taariku Oshenna &, Abbaba Subalew K. Amare Yilma ) {2 bZHHiC
BELFAXERBLTLb 2%, ZIRBHORERLEV, 2EMIE, ¥k 13~16
FEEFEREREBFR (B)(1) $EBER-FAUTICET 3P EFHEORR. 26
N EIEEAICBE 5 HERISE) RARBIEE— (&RKE)(BREE S 13571039) BLUE
R 16~19 FEEM AR BRI (B)(1) (4% - 7 RO BOMERER BT
HBRT LERANWETF—F _—RBE) RREFIT (LD KE)(BREFS 16401008) iz X
AHRRRO—WTH 2,



Tit, SRy NERBEEELHMIAEMCH D, L L, BEOER
BE (NEHBFEILARBT LNTETERE) OXEICLY, BEEREZ DL
ICESEHEABEA TV TREMENE,

SR FEBITBT A M0 KITIHZE L LT, Cerulli (1938) 233 35,
LA L, SR REREEL, +aRXEHARER TV 2D
720, AL XERRELTWE LZALH B, TOH, KR
DR & 13020 REVEVWEARES, i, BEDOSRYT MEOIED
HATHFRIC Alemayehu A.(2002) BH B, ZH b bIKEEH TIT- - RWAES
D), BLORTR+RRTRTHB, £ T, AR OVTEHED
FTCE—ERTHI LT, 2o THRSAKIIRZLEDRSDT, &
BHIZSUTERTAICE DB LITT S,

1 & (Phonology)

EFREAKICEALT, +TCITE (2002) THRLTWADT, Z I Tl
REAICLE LB BT,

1.1 F& (Consonant Phonemes)

RRY7 NEOFEIE, 2T THS, () TLL okoid, HEHEE
DEVWERTH D, LI, £1 ORI TRR TS, HEL, BH
RRE CHEIHFEORS. TORICHMAGETREND Z L13H 58,
HIEAKORBIEEE L L CEAOMBRICEICHFMBAST R ODIT TIIR
<. BRETHIEL LTHEDRTWS, LEoT, A CIIIEEICHM
BHEEMRESNBE Y. ERETEEL LTRRL, FPRASTL24
WTERLTW3S,

REFICOWTIE, AHFRHEE b/ BT CEBEE B ohd, £k, &
FOESEE/j/13. WICBE/i/23%5 &, BEREL () 7%, &bz, &
TF/n/BHBTFEREKET 2BE. TORSMNRICHITRILT 5, AR T
. #hEh/b/, [i/. /n/DEERET S,

1.2 % (Vowel Phonemes)

5 BEARTH D, BEEOBRVIZOVTIE, BERFZ L OHBENEH
D, FEREOXNERTR/IABDLVL ORI,



ts

ts’

(3)

SEFTBASHT & REMRTF (v1. Stops & Affricates) (p) t

A ASIE &RERT (vd. Stops & Affricate) b d (dz)
HHE (Ejectives) (p’)

AREE (Implosives) 6 d

A BERT (vl. Fricatives) d s

A BT (vd. Fricatives) z

& (Nasals) m n

5% 2% (Trill) r
fIEFH (Lateral) 1
¥44¥ (Semivowels) w

f k ?
g
tj’ k,
h
&

K1 R"R7 MEOFEEE

BREE® 4L OHE

ma:ta [EL (‘grass’))
susts ML (‘blood’))
torra 48 (‘spear’)]

it TV (‘bad’))
ge:f 8 (‘morning’)]

BUNEE
dona [T% HA E (‘potato’)] doma [0 (‘mouth’))
buda [fX (‘ashes’)] buzda [/ (‘heart’))

KU R IVBORBETEE

1.3 79+t I (Accent)

¥y F7 7+ b (pitch accent) THD L Bbh b, HEICL-TT 2

2 FOMBEREEL TWADTIIARL ., BEOBKOFINIFAEEINT
W3, LoL, §0¢ ZARIMEBERIZFEAEROMRLRWI END, #

BIEITHERE LTV R W ATREIE R B B8,




B/ EE
bund l=2—t — (‘coffee’)] biina £ (‘flower’))

2 %5 (Nouns)

AR LT, # (Gender), ¥ (Number), &t (Definiteness). # (Case)
ZOWTERY Eif5, £7-B8 L T, %EH (Postpositions). RiEhFE (Pre-
verbs) IZOWT b HhbETELT S,

2.1 1% (Gender)

HOXB &R TEERL. B (masculine) £ D3 /-a/, Zté (feminine)
AT [-in/ 2B, 2L, ORXJIBRBEH R LOTIIRL., HATK
BLiznWe XiIznBaRAVWLND, Licdio THICRTLERRVE T,
PR TCREENS,

BFAEATL. 49 L LTOBRORNERS, —FH., EBEAFIL,
M DODOKRD) IZLoTHDOERET S, bob b, TRTOFERF:,
TR &> THBICRININTWAbiT Ty, & xiE, AL
BMARTH-TH, R B, v £ BREDL ST, ABDOETREIC
BLuR28ix,. TP L LTRAEShBThED, XXI, &, B »
AxFREDE ST, AMDOEFEIZHE Y BROZVEHOBEITIT, &£
PIERICHBEORFINRH-TH, TREIEMEL LTREIT 5 Z LTI
L2,

HELH

asa TA. B (‘man’)]
as-a(m.) TA. B (‘man’))
as-in(f.) % (‘woman’)} 10
kana K (‘dog’))

kan-a(m.) [#X (‘male dog’)!
kan-in(f.)  [#R (‘female dog’)!

mola 44 (‘“fish’))
mol-a(m.) K& 724 (‘big fish'))
mol-in(f.)  ["hE724 (‘small fish’))



mERR
kalt % (‘ax’))

kalt-a(m.) (K& 72% (‘big ax’))
kalt-in(f.) [/h&72% (‘small ax’) )

arsa [Ny F(‘bed’)!

ars-a(m.) k&7~ v F (‘big bed’)!
ars-in(f.) l/h&72~Xy F (‘small bed’)]
mi:ts IR (‘tree’))

mits-a(m.)  TK& 72K (‘big tree’))
micts-in(f.) /N &72K (‘small tree’) )

ke:tsa % (‘house’) )

keits-a(m.) [ K& 725 (‘big house’)]
keits-in(f.)  [/h&E72F (‘small house’))

Wiz, &) & ook OBEBRMZEID I, HEA
TR/ ERTHERATESH IR THS, TOER. £ ITLX
BOER THOOKN] IZLBXFEY bEESINS Z Bbhot,
L, 8, "=, TYVDEIIZ, Tr/hIREEHORETIE. BLkoOK
My, KADOEHS LW, & 2iE, REEETXRERTVIZOVWTER
THHATH. HEMbetfi [KEV (‘Dig’)) EiFTE 27T, LFORTX

L XRT 5 Z L3R L2N,

RKINERTHER+HERR
na?a

gilli na?-a(m.)

Betfi na?-in(f.)

kana
gilli kan-a(m.)
Betfi kan-in(f.)

k’azt)’
Betfi k'a:tf’

[F4E (‘child’))
(/& 72 B OF (‘small boy’))
[k R&DF (‘big girl))

IR (‘dog’))
M/N&728EK (‘small male dog’)|
[K & 72K (‘big female dog’))

(7Y (‘ant’))
[K&727 Y (‘big ant’)]



2.2 ¥ (Number)

By (singular) & #% (plural) OXHIE, —HORY L OFRATHAT
ERWT, BEMCER2ZL, TRTOLFICHERE LTHD, HENE
BOWT, BEETRH/-antsa/ & 2511,

HE45H
(sg.)asa TA. % (‘man’))
(pl.)as-antsal?

(sg.)mat|’ % (‘woman’))
(pl.)mat[’-antsa!3

(sg.)dara & (‘horse’))
(pl.)par-antsa

(sg.)meh [ #& (‘cattle’))
(pl.)meh-antsa

(sg.)mola 44 (‘fish’))
(pl.)mol-antsa

(sg.)bi:nna MY (‘mosquito’)
(pl.)bi:nn-antsa

mELR
(sg.)kestsa % (‘house’) |
(pl.)ke:ts-antsa

FAIHEEH
(sg./pl.)gafa [7 7 (‘tef’))
(sg./pl.)buna 32—t — (‘coffee’)) 4

LA THEERIL, S LbBEBN TRV, BERTEIRE 0
Q&) REEANSBE . AFOM THENICHBIER YT B LE
BV, Thid, B LY bESFRER B RTEIAOHAI. HICHA
#ChH5 ((3) & (4). (5) & (6)). Eie. HAH (animacy) KBIL TR, A
MAF>BWAR (B >HPam G >BEAROET, B
FENPTVERR B B,



(1) Bajdzi 7kan-i/kan-antsts-i wode.
three dog-SG/-PL-NOM be
‘3MDORIND,

(2) wojlints as-i/as-ants-i wode.
many man-SG/-PL-NOM be
T SADADBND,

(3) fajdzi bi:nn-a/bi:nn-ants kifil giddi wode.
three mosquito-SG/-PL roomin  be

‘3 EOHTRIZN D,

(4) Ba:di akkababi wojlints bi:nn-a/?bi:nn-ants wode.
this area many mosquito-SG/-PL be
‘T OHUFITIZTE K EADEHND,

(5) Bajdzi ke:ts-i/keits-ants-i  wode.
three house-SG/-PL-NOM be
‘SHOENRH D, ’

(6) wojlints ke:ts-i/Tke:ts-ants-i wode.
many house-SG/-PL-NOM be
TR EAVDERS B,

2.3 EfE (Definiteness)

7€ (definite) & A% (indefinite) DXk, EDXF L EBL T35, &
LREBORIBLFALKICERZ L LTHY, EDLTIX, Bte4EHEIz/-
ada/. ZMABIC/-do/ZETNThEFIED L TELND, BREL
T, BHLFTDOEIL/-a-ada/. KMEATADEL/-in-do/E WV IFEIET, £
RNENERSNS, 2B, EE4FRIBEBERTHY, gl hai2
(‘small’)] D& 5 RBERAB>KHEDHR, KiEFIELND, £, £
BII: B4 TN /-a-ad-i/. LT /-in-d-a/IC 72515,

&40

kana IR (‘dog’)J

kan-a-ada(m.) [ZDHER (‘the male dog’)]
kan-in-do(f.) [Z DR (‘the female dog’))

mat[’ % (‘woman’))
matf-in-do(f.) [Z D% (‘the woman’)]



gentsa
gents-a-ada(m.)

mi:z
mi:z-in-do(f.)

kada
kad-a-ada(m.)

mELER
dala
dal-a-ada(m.)

dabdabba

T4 (‘ox’))
[ZDO#ES (‘the ox’)]

(4= (‘cow’))
[Z DS (‘the cow’))

& (‘bird’) )

[ 2D (‘the bird)]
%K (‘medicine’) ]

£ D3 (‘the medicine’)

[F4K (‘letter’))

dabdabb-a-ada(m.) % ®DFHE (‘the letter’))

ELAREDOXINETAHLELTIZRT, (7) D [E) XRET. (8)
D M%) XBIZR S,

(7) tamn-i
1SG-NOM

zina:bo gab-apo dejf-i wong-ade.
yesterday market-ABL sheep-INDEF-ACC buy-1SG.PF

‘FhIEH~—7 v P CEEZRH K,

(8) dejf-a-ad-i

zina:bo k’am daj-ide.

sheep-M-DEF-NOM last  night escape-3SG.M.PF

“F D EIHEBRIT T,
Lo AT, HBEEH (D, 20 oK &, ATFOR TEBICELE
T BNENH B,

(9) fia: matsa:$-a-ad-i zok’ats(e).
this book-M-DEF-NOM red

¥ N> &

v AN

(10) sek mi:z-in-d-a karts(e).
that cow-F-DEF-NOM black
‘E DML, BV,

(11) sek gents-a~ad-i karts(e).
that ox-M-DEF-NOM black
‘EOHEFIL, By,



2.4 #% (Case)
L, T, Rk, S, RS, Bk Bk TSI USRS B,

2.4.1 ZE# (Nominative)

ERIETIZ. BEBEARRVC, [-/THD, ELERATFMNE
DEE. [-adi/BHAMENB N, ZOBROEFERERSND L, (13) D&
51z, DT E/-a/TROBEIICRADIBENRH D, [-a/BEITER
BERTHRZW,

(12) kan-i baw-i  edd-ide.
dog-NOM cat-ACC catch-3SG.M.PF
‘RixxazfExl,

(13) kana(-ad-i) bawa(-ad-ani) edd-ide.
dog(-DEF-NOM) cat(-DEF-ACC) catch-3SG.M.PF
‘EDORITEOHEME X T,

L, BEATATH B Z LR &E H LT BEFEEIE. ERERD/-a/
DB TEND, HITALOEE. BUE L LERORBIE-,EY LT
WBDT, BIBORKJNBHAK THD, BREBEFOEBWICEADLLT, B4R
K-/ DB LOFF S RODICH LT, KT /-a/ B — R TH B, /-
i/bRBICHFEND, LUTiX. BlEoHicfEibh 54 A7 (Woc'ado, Wolga,
Dejene 72 &) &, B&FF CEDI 5480 (Figre, Woytano, Allifane 72
&) &, TEDHIZE DN 540 (Zammitane, Wotts’ano, Otire 72 &) iZ
BT 3 ERETOH, BLUHAXTHD,

BiEs £

wot[’ado TWoc’ado) — wotf’ad-i, *wotf’ad-a
wolk’a Wolqa| — wolk’-i, *wolk’-a

degene [Dejene) — degen-i, *dezen-a
ButElA £

$ik’re [Figre) — ¢ik’r-i, *¢ik’r-a (BiE4)

— $ik’r-a, 7¢ik’r-i (FiE4)
wojtano [Woytano] — wojtan-i, *wojtan-a (BiE4)

— wojtan-a, ?wojtan-i (Zf%4)
allipane lAllifane]  — allidan-i, *allipan-a (Hit4)

— allidan-a, ?allidan-i (Zt4)



g £

zammitane [Zammitane] — zammitan-a, ?zammitan-i, *zammitan-e
wotts’ano [Wotts’ano] — wotts’an-a, ?wotts’an-i, *wotts’an-o
otire lOtire] — otir-a, ?otir-i, *otir-e

(14) dik’r-i kan-i wod-ide.
Fiqre-NOM dog-ACC kill-3SG.M.PF
747V (B) BRREHZLE,

(15) ¢ik’r-a kan-i wod-ade.
Figre-NOM dog-ACC kill-3SG.F.PF
‘Z47V (&) EREHELE,

(16) zammitan-a kad-i edd-ade.
Zammitane-NOM bird-ACC catch-3SG.F.PF
FrIvx (k) BREREAL

2.4.2 X% (Accusative)

HMNBERIE, BF (/-a/HBVid/-0f) THROIALATFADEE. BEFM/-i/
WKEDD (17)~(21)) —F. FETRDOZATFDHEITIX, TOFEM
b RVOR—BTHDA, /-i/22F5Z LHLHEEIND ((22)~
(24)), 7=, FETRDIATANLOEHT, BETRDIATICH (20)
DX, WMIT/-I/BERENDZ LNBH B, FEREITEY,

(17) ik’r-i dajits-i muj-ide. (dajitsa [} (‘breakfast’)) )
Fiqre-NOM breakfast-ACC eat-3SG.M.PF
‘747 VIZHARER~T,

(18) ¢ik’r-i tour-i dorb-ide. (toxra M4 (‘spear’)] )
Figre-NOM spear-ACC throw-35G.M.PF
‘74 7 VidERIT,

(19) dik’ri ma:h-i bekk'’-ine. (matha lt 2 ¥ (‘leopard’)] )
Fiqre-NOM leopard-ACC see-3SG.M.PF
‘T4 VvidkavERRE,

(20) ¢ik'r-i godars-i/?godars wod-ide. (godarsa [/~A =7 (‘hyena’)] )
Fiqre-NOM hyena-ACC kill-3SG.M.PF
‘47 viENA T ERLE,



(21) ¢ik’r-i ind-i bekk’-ine. (indo [ (‘mother’)] )
Figre-NOM mother-ACC see-3SG.M.PF
T4 VIEBERE,

(22) dik’r-i mi:z(-i) bukk-ide. (mizz [H#4 (‘cow’)] )
Figre-NOM cow-ACC hit-3SG.M.PF
‘T4 7 VidEF RTINS,

(23) zammitan-a wutsil(-i) edd-ade. (wutsil [/~= (‘fly’)) )
zammitane-NOM fly-ACC catch-3SG.F.PF
FrIFREFINATERER

(24) dik’r-i wats(-i)  ufk-ine. (wats /K (‘water’)] )
Fiqre-NOM water-ACC drink-3SG.M.PF
‘747 VIEKERAT,

—%. MHBATFONEORIL, /-ad-ani/ (HHVIIEBRRBT/i/OEDL
7=/-ad-an/) & WIHBILR D, EOEFNAEBIND L, (26) DL I,
WIZAMIT E/-a/TROBZERHBITAE D, /-a/BEITHEBERTIX
2V,

(25) $ik’r-i polis-i bukk-ide.
Figre-NOM police-ACC hit-3SG.M.PF
‘T4 VIIBEE RS o7

(26) $ik’r-i polisa(-ad-ani/-ad-an) bukk-ide.
Figre-NOM police(-DEF-ACC)  hit-3SG.M.PF
‘T4 VIIEDREERRS 2T,

27) $ik’r-i to:ra-ad-ani dorb-ide.
Figre-NOM spear-DEF-ACC throw-3SG.M.PF
‘T4 VIREDRERITE,

L Z AT IZD/-ad-ani/D> b EDES /-ad/Z R Y BR< & TR /-ani/
B END, £ T, /-ani/DEEZREND BT, RHBEDR/-i/ &%
HEREFXEHETTHD L, (30) DL HIT, E/-ad/DDA72V>/-ani/
HMoOMEIL, HEVBFBEIRRNI L3NS,

(28) zammitan-a dabdabb-i nabbab-ine.
Zammitane-NOM letter-ACC read-3SG.F.PF
o IFRRIFRERAL,



(29) zammitan-a dabdabba-ad-ani nabbab-ine.
Zammitane-NOM letter-DEF-ACC read-3SG.F.PF
P IZRITOFREERAL, °

(30) ?zammitan-a dabdabb-ani nabbab-ine.
Zammitane-NOM letter-ACC read-3SG.F.PF
I FREEOFRERAL,

FI T, REATARENRENT, ¥bbORHEER (/-i/2/-ani/)
RBRENBME S bICHEICRIEL TA 5,

HENEDORE

(31) kana-ad-i bawa-ad-ani/*bawa-ad-i edd-ide.
dog-DEF-NOM cat-DEF-ACC catch-3SG.M.PF
‘EORBEOHEHEER,

(32) dik’r-i bawa-ad-ani/*bawa-ad-i edd-ide.
Fiqre-NOM cat-DEF-ACC catch-3SG.M.PF
T4 UBEOEEREX,

(31), (32) & V., ABAFANBE/-ad/DFE. HEETTRIZ/-i/ TIIBH L
WP, J-ani/TRITIER B2V, EBAROEZEFLTICLTHRS
&, 3)DESiITeD,

(33) dik'r-i meskerem-ani/?meskerem-i ekk-ine.
Fiqre-NOM Meskerem-ACC marry-3SG.M.PF
CTATVIEART VALEEL TS’

ekkire M¥E8§3 % (‘marry’)] &\ OB, BESKEETDHLECO
ZEX ZHF T, AABCELE. [BD) LWHEKRT, AEERLf
BRATHD, DF /-ani/iTHBERTHY, ZOHE, /-i/ LD b /-ani/
OFRBARTHD, BHEAFLTL EROT, [-ani/FBR&hDH VX
B,

HENTROBE
FHEATANRREDES . 4 EITHBETR/-1/DOFBRERT, #iZ/-ani/
DF BNV FRBRLR S ((34)~(36)).

(34) dik'r-i baw-i/?baw-ani edd-ide.
Fiqre-NOM cat-ACC catch-3SG.M.PF
Ty VidiEER



(35) kana-ad-i baw-i/?baw-ani edd-ide.
dog-DEF-NOM cat-ACC catch-3SG.M.PF
‘EDORIZHERE X,

(36) kan-i baw-i/?baw-ani edd-ide.
dog-NOM cat-ACC catch-3SG.M.PF
‘RidrlEx,

EITEDREEBZ-E Y SEBIH, AT MEOEKEIR (SOV) D
PR CIREICT 2 DB 22T T, ELITRIEL TH S,

(37) dik’r-i bawa-adi edd-ide.
Fiqre-ACC cat-NOM catch-3SG.M.PF
W74 7 VvEREXE, (OSVY

(37) DIILEH D SOV OFIR TIIFHEXTH B, 17+ —< b
ThiE, OSV L LTHAIRT S LFHEL 25, D% Y bawa-adi DFNBE
BATA T, $ik'T-i DFBHBLETME RS,

UEXY, BREROERLE LTI, /-ani/IXEIC 2 MEERT, /-i/
HAEIZ O MBERTH D, BB, FEOBREIE, EHR LKL /-/IT
29, BIEPIARIC & o THlT Lzt hifh beni, BoBE ik, X
BARTRD /-ani/ L 12 DD T, TOEHRENEEIND,

LT AT, EROD/-i/ERBD/-i/ B LIZBE, EROD/-i/DFH T
SHIEWET B Z LiIXTERY, (39) DX HIZ, MV ITERD/-i/BHIBRE
NBE, SOVOEETHERRLEI LTHLLeTMHLWTAES, OSV
LLTRLEEIXE LTHEBRENDZ LTS,

(38) kan-i baw(-i) edd-ide.(SOV)
dog-NOM cat-ACC catch-3SG.M.PF
ROBEMBER,

(39) kan baw-i edd-ide. (OSV)
dog-ACC cat-NOM catch-3SG.M.PF
WRREWE R,

BRICHBRIETRORBBIZOVWTERT S, 7. FEDORBITER/-i/
DOFRE, ERLZE ST, RFICHBEINZZLBHD, L1L, /-af
R/-0/ &3 T HBILSCENICAIR W TH B, 727X L, BICED/-d-ani/?s
BRENHE, BT L/-a/THb3 L5 IR 308 /-a/IX R T
2w, ToREH, (41) D& 572 OSV OBEIIBDH RV,



(40) dik’r-i kan/-i/-a(-ad-ani)/*-o0 edd-ide.
Fiqre-NOM dog-ACC catch-3SG.M.PF
T4 VidREREARE,

(41) *kana ik’ edd-ide.(OSV)
dog(-ACC) Fiqre-NOM catch-3SG.M.PF
‘FORETA47VBHERR,

—%. BOMELR /-ani/DBPE., (42) DX 51T, /-ana/&H BV Mk /-ano/
EWOHHTHNDZ L bH D, I (43) DL ST, /-ani/i L UFERE
F/i/D¥EBI/-an/, EbIZ/-ana/REBBOLND, L, [-ano/iT
BH LR,

(42) $ik’r-i meskerem-ani/-an/-ana/?-ano ekk-ine.
Fiqre-NOM Meskerem-ACC marry-3SG.M.PF
ST LT VIIART VALEEBLTNWS,

(43) $ik’r-i torra-ad-ani/-an/-ana/*-ano dorb-ide.
Fiqre-NOM spear-DEF-ACC throw-3SG.M.PF
‘T4 VIREDORERITI,

2.4.3 5 (Dative)
5 8ER1L/-abo/ TH B, LUTIZHIXETRY,

(44) ik'r-i meskerem-abo bun-i emm-ide.
Figre-NOM Meskerem-DAT flower-ACC give-3SG.M.PF
AT VRART VARTERERT,

(45) dik’r-i meskerem-abo dabdabb-i mij-ide.
Figree-NOM Meskerem-DAT letter-ACC send-35SG.M.PF
‘T 4T VIEART VAILFEREE ST,

tamarisire [#(% 3 (‘teach’)] DZHH L EHK/-abo/E WD, Ll E
BLSMT, SHEAER/-ani/F BB Z L b TE 5, AEOEKDOEN L, A
v7x—wr MokB e, BRERDER, ZREOBERESVALVHAL
HBDIZR LT, ssEm5 5, BitEE () »o—FHHIC [HX D)
TABRENTVBRRETH S, bHAAREDOHEEER/-i/ WD LA
TEx B, THHDOHIE(50) DX S ICHEENED D, BhL, BEE,
SRE NBOBETRNETRT/A/ICRY, SBBOCRE>TLEINLT
bhb, TOBRREDRE, IRFILFRIFEND,



(46) astamara-ad-i tamar-abo  hisab tamaris-ire.
teacher-DEF-NOM student-DAT math-ACC teach-3SG.M.IMPF
‘EORERIFEICEEEZEXD,

(47) astamara-ad-i tamar-ad-ani hisab tamaris-ire.
teacher-DEF-NOM student-DEF-ACC math-ACC teach-3SG.M.IMPF
‘EOREITTOREICEEEHLD,

(48) astamara-ad-i tamar-i hisab tamaris-ire.
teacher-DEF-NOM student-ACC math-ACC teach-3SG.M.IMPF
‘EDORETFEICEEEHZD,

(49) astamar-i tamar-abo  k'onk’-i tamaris-ire.
teacher-NOM student-DAT language-ACC teach-3SG.M.IMPF
REREECE/EHRZD,

(50) ?astamar-i  tamar-i k’onk’-i tamaris-ire.
teacher-NOM student-ACC language-ACC teach-3SG.M.IMPF
‘RAERFLECEFELHZD,

bHAA, ERD/[-abo/ & [-ani/BHEITZEBATEER DT TidAz< | (51).
(62) D& 51z, 2 & 2ifemmire 523 (‘give’)) DE&EIL, 5H#/-abo/
LgFahiavy,

(51) nu:n-i t{’ingaf mat[’-abo/*matf’-ad-ani ajf emm-ide.
1PL-NOM old woman-DAT meat-ACC give-1PL.PF
FABIEBVWERAICHEZ S X,

(52) na?a-ad-i gents-abo/*gents-ad-ani mos emm-ide.
child-DEF-NOM ox-DAT sorgham-ACC give-3SG.M.PF
‘FOFEIEEFICINTLEE X,

2.4.4 [R# (Genitive)

BREAFANIHESHATICEITT 5. BRETIL/-i/ &0, BiEH4A
FARBETERDIRE ((53)~(57) X, EOF/ERBFTNHIBREH, —F
FETHRDLEHE ((58)~(59)) iX. TDOEEELAR, B, BE/-i/
ICBAL Tk, iz L2832 ZEBLRICTHS ((56)~(57))., T
BERXOEFECEND L E ((61), (63)~(64)). HEMALROBRATIX
Bi2d, £ (61)~(62) ® TRORR] DBE, BRETFGD [RD)
D53 [kan-a/IZ72 B0, DL ZABARRHTH B,



(53)

(54)

(85)

(56)

(57)

(58)

(59)

(60)

(61)

$ik’r-i ke:ts (ik’r-e, ke:tsa)
Figre-GEN house
W E A -3

meskerem-i ke:ts (meskerem, ke:tsa)
Meskerem-GEN house
AR VADR

kan-i gols (kana, golsa)
dog-GEN tail
‘ROFRE’

ind-i ojd (indo, ojda)
mother-GEN chair
(ﬂoﬁ%’

mif-i bun (mifa, buna)
sister-GEN flower
cﬁo?'e’

astamar-i matsa:$(astamara, matsa:p)
teacher-GEN book
3 5’& ﬂzo) *1

ba:b-i ka:mol (ba:ba, ka:mol)
father-GEN car
t&@ Ea

ta:n-i kan-i gols jedd-ade.
1SG-NOM dog-GEN tail-ACC put-1SG.PF
‘FANIRORBEBEAL, °

kan-a/7kan-i gols-a: Barints(e).
dog-GEN  tail long
‘RORBIEIE, ’

(62) kan-a  gols-ad-i/*gols-ad-a Barints(e).

dog-GEN tail-DEF-NOM long
‘RORBIEE, ’



(63) dik'r-i ke:ts-a: Betf(e).

Figre-GEN house big

‘747 VORIIKE,

(64) ba:b-i ka:mol-a: oratts(e).

father-GEN car new

AROERFTLYY,

2.4.5 ¥ (Ablative)
BRIETRIL/-apo/ TH D, UTITHXETT,

(65)

(66)

(67)

(68)

(69)

$ik’r-i balt’-apo  jej-ine.
Figre-NOM balt’a-ABL come-3SG.M.PF
‘T4 ViR E (B bk,

hid-i 3apan-apo jej-ine.
Hide-NOM Japan-ABL come-3SG.M.PF
‘EFIXEARDP LR,

meskerem-a ke:ts-apo  kesk-ine.
Meskerem-NOM house-ABL go out-3SG.F.PF

AR VARENPOHT,

fiajd-apo arbamint|’ jelts wozar $eni gottir-a?
here-ABL ArbaMinch to how far exist-INTRO
ZIBBTARIVFETEDOL b (Bl HOETN?

nu:n-i tf'ingaf mat[’ gall-apo ajf ekk-ide.
1PL-NOM old woman on-ABL meat-ACC take-1PL.PF
FAEBIXEBVERADOL ZAPERERS K,

2.4.6 Hi#& (Instrumental)
EREURIL/-bara/ThH B, LUTICHXERT,

(70)

dik’r-i ka:mol-bara arbamint[’ lukk-ine.
Figre-NOM car-INSTR ArbaMinch go-3SG.M.PF
‘747 VIBETTANRI U FIfToT,



(71) $ik’r-i pe-ba:b-ani gudi-bara  bukk-ide.
Fiqre-NOM REF-father-ACC stick-INSTR hit-3SG.M.PF
‘747 VISR EB TRz,

(72) tam-i bun-i ma:tsi-bara ufk-are.
1SG-NOM coffee-ACC milk-INSTR drink-1SG.IMPF
FMIINVIAY a—e—%fKie,

(73) ta:n-i Ja-i lo:ma-bara  ufk-andabo koy-are.
1SG-NOM tea-ACC lemon-INSTR drink-INF want-1SG.IMPF
FAXVE A VKRBTV,

(74) dik’r-i baske:to baske:titts-bara so:lint-ire.
Fiqre-NOM Basketo Basketo-INSTR speak-3SG.M.IMPF
‘747 VIIARRYT FTIE, SRS METHET,

(75) ik'r-i arbamint[’ amaritts-bara  so:lint-ire.
Figre-NOM ArbaMinch Ambharic-INSTR speak-3SG.M.IMPF
TATVITANRIVF TR, TANFETET,

Rl 2R TBEITH B /-bara/EDR S,

(76) ta:n-i detti sa?at-bara dend-ade.
1SG-NOM one hour-INSTR get up-1SG.PF
‘FT 1B (= F A TR &k,

2.4.7 Fi$& (Locative)

TR TEREINOPELXLLhD, 2L, BL LTOMIEDR
WHOR, BEFE LTIRA TNV, FIROBRE. BEEBRAOCHER
BABIZ-X Y LRVWOT, HABEOHBIETERVELT, Bk LT
BETHOEFLTIHLY,

J-it/ T~IZ)
WA B TH D, LT LARVOT, Pkl LTRLL
ns,

(77) Hailand arbamint[’-it o:ts-int-ire.
Highland ArbaMinch-LOC make-PASS-IMPF
NA TV RBRTARI FTELRTVS,



(78) wojlints buna baske:t-it o:ts-int-ire.
many coffee Basketo-LOC make-PASS-IMPF
P EADa—E—BART FTELRATWS,

R L, HATH (79) & 5 RBAW. FMHOTRL,

(79) wojlints worz-i baske:t wode.
many people-NOM Basketo be
e EADAMRSRRY M B,

/galla/ (/-alla/) T~®DEIZ, ~IZ, ~T|

[~DEiz) BEXOE®RTH D, RIOFBIMETHL /g/BHBEDLHD
T, /[-alla/ZFif e LTRABZ LB TES b LA, LirL, REg
ATIXBL)DLH57% NET) UM /-ala/ DB ERDOITHZ LB TER
VY, 2B, PIRTEET ZEE (80) b, THANSEZ 5384 (82) b, BARAR<
Ex B, £, FAECBEALT, TEiZ] & TE~] OBV ((83).

(80) arsa galla/*-alla detti k’uld wode.
bed on one key be
Ry RO EIZ—2DHX0RH 5, ’

(81) dik’r-i meskerem-ani  goits-alla/galla jell-ide.
Fiqre-NOM Meskerem-ACC road-LOC/at meet-3SG.M.PF
‘T4 VIRAART VAICE TR ST,

(82) ko:s me:di galla attabo Betfi toh ko:s-i kais wode.
stadium in today big football-GEN game be
‘AE T LATCERRERY Y I—DRERH D, ’

(83) ta:n-i kopp-i  tsarapp’e:za galla/*-alla gadd-ade.
1SG-NOM cup-ACC desk onto put-1SG.PF
‘FAE= v TEIO E~DVTE,

/giddi/ (/-itti/) T~@D(Z]

/galla/ DB L Ak, RIOFICRET DL /g/BED D, =7 LERHL
ENDBHHBOFIX., EOICFENERL (> t)T5, /-itti/DFIX. BT
BELTIRZDZLBFAETH D,

(84) $ik’r-i pe-ts’armus-itti/?giddi wats-i mif-ide.
Figre-NOM REF-bottle-LOC/into water-ACC put-3SG.M.PF
‘747 VIZERDOROPICKEANT,



BRI, LIT D (85)~(87) i%/giddi/d B\ i /-itti/ DEBEA FTRETH B,
F, (88)~(89) DHEAIIL. LHHbIF BT LRTER,

(85) dik’r-i kifil (giddi) lukki-ide.
Fiqre-NOM room (into) go-3SG.M.PF
‘747 VRIBBORIZIToM,

(86) ik'r-i kifil-itt))  lukk-ide.
Figre-NOM room(-LOC) go-3SG.M.PF
747 VIIRBOPIZIToR,

(87) ik’r-i kifil(-itti)  gel-ide.
Figre-NOM room(-LOC) enter-3SG.M.PF
‘747 VIIRRBRIZAST,

(88) dik’r-i timirtal lukk-ide.
Fiqre-NOM school go-3SG.M.PF
‘T4 7 VIRERITAT 2 T,

(89) ik'r-i timirtal wots’-ine.
Figre-NOM school run-3SG.M.PF
‘T4 7 VIRERITES T,

2.4.8 4 (Vocative)

I, BRREL/o/lkTB L TELND, KL, Tk /-0/ TH
bALTADBREIL. TDEF O THERICR B,

if-ol TSB! ] (ifi TS5 (‘brother’)] )
ababb-o! HAL! | (ababa 42 (‘father’)J)
ind-o! [F&A/! | (indo T (‘mother’)) )9
na?-o! [D4E 1) (na?a 4E (‘boy’)) )
na?-e! i1 ) 20 (na?e i (‘girl’)) )
as-o! (5! ] (asa 8 (‘man’)| )
matf’-o!/mat[’ants-o! [&7z% ! ] 2 (matf’/matf’antsa % (‘woman’)] )
kan-o! TR ! | (kana R (‘dog’)) )
baw-o! I3 ! ) (bawa [ (‘cat’)) )
dar-o! ! (ara [5G (‘horse’)] )
dikrol 74711 (pik’'re B4 )
meskerem-o! [AX&7 LAY | (meskerem T#&it4 )| )



25

>~
~—

# {88 (Postpositions)

T Tk, | LTOMMERBROERFAZ VS O2RY LTS,

2.5.1 /gif/ T~1=8Iz, ~IZ2LT]
EXOBEWKITZ [~7=diZ) THB,

(90) ta:n-i $ik'r-i gif gabi  lukk-ade.

1SG-NOM Fiqre-GEN for market go-1SG.PF
FMIT7 4 7 L DT=bize—4y MZITo %,

/gif/¥&. 5#/-abo/ & ZFARELRBEDH D, /gif/BBIRENDDOH,
Thé b5 (/-abo/) BIBRENZDHME, BFICL - TRRD,

(91)

(92)

(93)

(94)

nu:n-i baske:titts gif/*-abo k’opp-and kof-ire.
1PL-NOM basketo language about  think-INF must-1PL.IMPF
BREIINRAYT v PEBIZOWTEZRITERL R,

nu:n-i baske:titts gif/?-abo so:lint-and kof-ire.
1PL-NOM Basketo-DAT speak-INF must-1PL.IMPF
B2 IINRAT y PEBIZOVWTEIRThER LR,

nu:n-i i k’od-abo somamma?-and kof-ire.
1PL-NOM 3SG.M.POSS opinion-DAT agree-INF must-1PL.IMPF
‘R4 3EOERICAE Lizithidzbiawn,

nwn-i i k’opa gif somamma?-and kof-ire.
1PL-NOM 3SG.M.POSS opinion for agree-INF must-1PL.IMPF
‘B4 3BEOBRCRELRThERLR2Y,

2.5.2 /jelts/(/dras/) ~%T)

RAY PEAROTERIL/jelts/ ThH D, LAL, HETIE, TANTE
PODERTE/dras/ E#RATHZ LOF BB, =KL, FEEIL/jelts/
2ESEARH D,

ERERITRS

(95)

fiajd-apo arbamint|’ jelts/dras wozar ¢eni gottir-a?
here-ABL ArbaMinch to how far exist-INTRO
ZINBTARIVFETEDL B () HYETH?



bl R T

BERFEDR (96) Tixle<. T1EEO7). I35A%98)). 1
HHS (99)1 D& 5 R ERTHEN, attaBo [4 H ("today’)l %
W LTHRET 3,

(96) ta:n-i giabo jelts/dras a:los orts-are.

1SG-NOM tomorrow by homework-ACC do-1SG.IMPF
RABARECICEEE TS,

(97) tam-i attabo laits jelts/dras ta ke:tsi ke:ts’-are.
18G-NOM today year by 1SG.POSS house-ACC build-1SG.IMPF
FANIRADOREREETICRTS,

(98) tamn-i attabo fiajdzi agani jelts/dras ta ke:tsi ke:ts’-are.
1SG-NOM today three month by 1SG.POSS house-ACC build-1SG.IMPF
FAiX 3 y BEE TCIKROEER TS, °

(99) tam-i attabo detti sa:mint jelts/dras hotel-itti do?-are.
1SG-NOM today one week by hotel-LOC stay-1SG.IMPF

KA 1 BRATNMCHET S,

2.5.3 /tim/ F~Bll. /gas/ (/unk/,/zula/) [~#k)

[Bi) #X/tim/TdH B, /tinagal/L 5 BBELH D, BRIBAITED
LRI /-e/BoLK N, TORAIEa 2T (wode) 2T 5T LN TE
20,

(100) ta:n-i fiatti swajnes hotel ti:n/ti:nagal wode.
1SG-NOM now Swaynes Hotel front be
FMIGATAL RRAKRT VORI TH D, ’

(101) tamn-i fiatti Swajnes hotel ti:ne.
1SG-NOM now Swaynes Hotel front
FMISGATA RAKRTFNVDEITH B,

M%) iX/gas/. /unk/, /zula/TH B, [gas/H—REIZ [H) OFEKT
HADITH LT, /unk/B X C/zula/ix. AFRLEHO TR OFKD
BURAE LT, WMIBEICME S LTBRIZ/-e/282<, /[tin/Fk. TOHE
2 ¥ 2T (wode) 2011 BZ LB TERV, £/, /gasagal/. /unkagal/
LWHREELHHME, HEVEDLAEW,



(102) tamn-i fatti posta:l  gase/unke/zule.
1SG-NOM now PostOffice back

‘FISHEROKTH D,

(103) ta:n-i fatti posta:l  gas/unk/zuli wode.
1SG-NOM now PostOffice back be
FAIESHBEROEKATH D, ’

(104) w:¢p gas wode.

injera back be

AV FRRICH B,
(105) u:¢ zuli wode.

injera back be

AP T %ICHDB,

2.5.4 FOO®RELR

PLF, %8 /ts’ana/ [~DTFIZ). /lag/ [~E<IT). /baidon/ I~
2LJ, /bes/ [~Rbviz), /demi/ [~XHiZ) DBIXEFIET S,
/ts’ana/ T~®TFIZ)

(106) arsa ts’ana matsa:$ wode.
bed under book be
Ny FOTIZEREH B, °

/lad/ T~iE< 2]

(107) arsa lap ojda wode.
bed near chair be

Ny FOELICHFRH S,

/baidon/ I~7z L]

(108) ta:mn-i bun-i ma:tsi-baidon ufk-andabo koj-are.
1SG-NOM coffee-ACC milk-without drink-INF want-1SG.IMPF
FMII N7 La—e—RBRAZET,

(109) tam-i Ja-i sukka:r-baidon ufk-andabo koj-are.
1SG-NOM tea-ACC sugar-without drink-INF want-1SG.IMPF
FLITRDRE R LR BRA T,



/bes/ T~f&hHYIZ)

(110) $ik’r-i ta-bes hosp’ital lukk-ide.
Figre-NOM 1SG.POSS-instead hospital go-3SG.M.PF
‘74 7 VIZELORD Y ITHBEICIT o 7,

/demi/ T~& 3512

(111) tamn-i jeri de:ni jedd-are.
1SG-NOM donkey like walk-1SG.IMPF
FEa R0 LS ITHEL, T

(112) tamn-i gents ¢e:ni o:ts-are.
1SG-NOM ox  like work-1SG.IMPF
FAEFO X 5 <,

2.6 HIREA (Preverbs)

k3] 2 (T3] 2EBBZRTESIC, TEITL TTIRIT) &
WHRBREES, AT, ThbD¥ A 7% Ri8IE (Preverb) & LTH
S5z &t B, AT, #hEh/dudi/ TEIZ), /tori/ TTFIT). /gedi/
IHobiZ), /ufatf/ THIZ), /Badirs/ TEIZ) OBIXTH 5,

(113) ta:n-i zinatbo ¢udi  lukk-ine.
1SG-NOM yesterday upward go-1SG.PF

‘FAIMER EIZfTo %,

(114) ta:n-i zinatbo  torri lukk-ine.
1SG-NOM yesterday downward go-1SG.PF
‘FAIXRER TiTITo7e,

(115) tam-i zinatbo gedi lukk-ine.
1SG-NOM yesterday there go-1SG.PF

FUIMER H o BIZITo T,

(116) ij-i zinazbo  ufatf lukk-ine.
35SG.M-NOM yesterday right go-3SG.M.PF
“BIIMERARIZIT-7,

(117) ij-i zinatbo  fiadirs lukk-ine.
3SG.M-NOM yesterday left go-3SG.M.PF
IR LT,



2B, BFEZIE-& VHETERWVEBEAIX, ®A12/jiz/ [~FiT) %
it 3, GEFIE/Zi/ThDHR, Ll &), A ICBELTE, S8
FixZevy ((119)~(120)),

dudi jizi/udi-zi [ EDFHIT]
torri jizi/tomi-zi [TFOKFIZ)
gedi jizi/gedi-zi [HobDKHIZ)

(118) kad-i dudi  jizi/-zi dar-ine.
bird-NOM upward toward fly-3SG.M.PF

‘BiX EOFITRATE, °

(119) ij-i zinatbo  ufat] jizi lukk-ine.(*ufatf-zi)
3SG.M-NOM yesterday right toward go-3SG.M.PF
BIRMEREDFIZI T,

(120) ij-i zinatbo  fadirs jizi lukk-ine. (*fiadirsi-zi)
3SG.M-NOM yesterday left toward go-3SG.M.PF
‘WIIEREDFITITo,

3 {48 (Pronouns)

3.1 #5~#4i (Demonstrative Pronouns)

BRRA TR (20, 20 ICBOERE/-ad/% 2115 L THE
bhd, BIZBAL T, £FFERKR, [£98) BLT TLODOKN] X
TIEMEDORF 2T 522, ERTBTRT L. BUWH/-ad-i/. THEEH/-
(n)n-a/iz72 %,

BR R

H¥ (SG) B (PL)

fa:/faj [Z @ (‘this’)) fia-ntsa/faj-ontsa [Z 4 5D (‘these’)]
sek [£® (‘that’)) sek-ontsa [ZH & D (‘those’))

HRRABF (k)

BHERE (M) 4 (F)
fia-ad-i/faj-ad-i [Z##%) Ba-nn-a/Baji-nn-a [ZhD3)
sekka-ad-i [Fh %) sekka-n-a/sekki-n-a [Zi 33}

BRARA RO B 26% (121)~(124) iHiT 3,



(121) Ba-ad-i zok’ats matsa:d(e).
this-M-NOM red book
‘Thix, ROERTY,

(122) sekka-ad-i  karts gents(e).
that-M-NOM black ox
‘R, BVWEE4TY,

(123) sekka-n-a  karts mi:z(e).
that-F-NOM black cow
‘Fhid, BV#4T3,

(124) sekka-ad-i  Betfi ars(e).
that-M-NOM big bed
‘EE, RERRY FTF, 0

iz, AWZENHTIHE. £TOMTXEMEERT L. (125)~(127)
D &Sz, BAREOBEHEOBRIIEB TS 25,

(125) sekk(a-n-a) kan-inda zok’ats(e).
that(-F) dog-F  red
‘EDFREE, T,

(126) sekk(a-n-a) ars-inda gill(e).
that(-F) bed-F small
CEDORy Rk, bhEV,

(127) fa(-nn-a) ars-inda gill(e).
this(-F) bed-F small
TRy FiE, hEVY,

—FHicz B L, (128)~(129) D & H iz, HBTFARAFAB EOEDHTR
N RBET TR, AFAOHUTHERERT ALERRL 25, BE
ATNIEDERBRVE BRI TH 5%,

(128) BHa-jonts-i zok’atsi matsa:$-ants (wode).
this-PL-NOM red book-PL (be)
Thbix, ROKTT,

(129) sekk-ants-i  kartsi mi:z-ants (wode).
that-PL-NOM black cow-PL (be)
‘EhbIE, BVWH#AETT,



LI AT, BEATAORE. TbOOX/A HLT, HT/HELRN
LORETHA. BEBgESMEDNS, BRRAMELERICTS L,
BTSN LR L, ARETEEBICT DL EHITPENT L EFK
T3, T, BIEKEWHOERETHE, BAREFALT TR AFAOHN
b B /-ada/Z DT BT LT B, UTRHIZTT,

(130) fia-ad-i mizts.
this-M-NOM tree
CCRIRKRTT, C (FBOK)

(131) fa-nn-a micts.
this-F-NOM tree
‘TRRATT,  (hEVR)

(132) fia-nn-a mi:ts-in-do.
this-F-NOM tree-F-DEF
CZRITIARTT, T (I EVAK)

(133) fia-ad-i mi:ts-a-ada.
this-M-NOM tree-M-DEF
CTHEARTT,  (BIZKEVA)

(134) sekka-ad-i arsa.
that-M-NOM bed
‘FREIRy FTY, ' (FEOy F)

(135) sekka-ad-i  Betfi ars-a-ada.
that-M-NOM big bed-M-DEF
FRIEIKRERRY FTT, ' (RICKEWRy F)

(136) sekka-n-a  gilli ars-in-do.
that-F-NOM small bed-F-DEF
ENNERRY FTT, T (IThEWVRy F)

3.2 A¥i{t4 A (Personal Pronouns)
3.2.1 #ZX¥ (Basic form)

ABRATNL, 1 AR 2 AFF, 3AH (BMEZB LG icahh, B
MLBEBRIEND, EABIIRI DL IR,



AFF | H¥ (SG) | #¥ (PL)

ta:na nu:na

ne:na jinta

WIN| =

ija(m.) inta
iza/izo(f.)

# 3: EA&H

3.2.2 I (Nominative)

EIT, BEABOBRRTE/-/CTBH L TELND, THRFBITKRD
RADE IR B,

AFR | Hi¥k (SG) | #%k (PL)
1 ta:mn-i nu:n-i
2 ne:n-i jint-i
3 ij-i(m.) int-i
iz-i(f.)
# 4 R

3.2.3 X% (Accusative)

XHHIZ, BATIC /-na/2 0B LTINS, 235, AROMEE
R)A/ICBBE LT, ABRAFTY/-/ (e xif/tami/ (%) ) st
HREND, L, THLAROLDSRNICR Y, KRIRTERL A2
B. /-na/i L O/-i/ R OMBE LOBNIZ OV TIE, BRATIRAT
HD, THLHERENIHENL OIETB,

AFFR | B¥# (SG) ¥ (PL)

1 ta:na-na/tamn-i | numna-na/nu:n-i
2 ne:na-na/ne:n-i | jinta-na/jint-i
3 ijja-na/ij-i(m.) | inta-na/int-i
iza-na/iz-i(f.)

% 5: ®HE




(137)

(138)

(139)

(140)

(141)

(142)

(143)

ij-i taina-na bukk-ide.
35G.M-NOM 1SG-ACC hit-3SG.M.PF
BT E N,

ij-i ne:na-na  bukk-ide.
35G.M-NOM 2SG-ACC hit-3SG.M.PF
WixH R EMNT, °

ij-i nu:na-na bukk-ide.
3SG.M-NOM 1PL-ACC hit-3SG.M.PF
RITFLT= B R,

tamn-i ija-na bukk-ade.
1SG-NOM 3SG.M-ACC hit-1SG.PF
FAXBE AN,

ne:n-i iza-na bukk-ade.
2SG-NOM 3SG.F-ACC hit-2SG.PF
SRR L RN,

ij-i jinta-na  bukk-ide.
3SG.M-NOM 2PL-ACC hit-3SG.M.PF
Wik RIB T E NN,

ne:mn-i inta-na  bukk-ade.
2SG-NOM 3PL-ACC hit-2SG.PF
‘BHiaTo i3tk b 20,

3.2.4 FiH# (Possessive)
AL, RORKR6IRITHERD, tab DERERETH B2,

o, BRERTER L OERENRFBTEINT S Z Lz,

tab/ta lagge [FADKA (‘my friend’))
neb/ne a: (727D A (‘your eye’))
ijab/i kuf [ D F (‘his hand’)J
izab/iz sitnts (%D B (‘her nose’))



A% | B¥ (SG) | B% (PL)
1 tab/ta nub/nu

2 neb/ne jintab/jint
3 ijab/i(m.) | intab/int
izab/iz(f.)

* 6: FiEH#

ABFRAFAOFERIC L > TEHSh 34 FTERETRRD, L
L. (146), (147) DG L EDEZXD LI, HEFERAMORNE S 2
KRBT, AFCEEZSTRVWELRND,

tab/ta lagga-di [FADK A (‘my friend’))
nub/nu ifa-di (R4 DR (‘our brother’))

(144) i lagg-ad-i/*lagge gabi lukk-ine.
3SG.M.POSS friend-DEF-NOM market go-3SG.M.PF
WORAE~—F v MfToT,

(145) i kana-ad-i/*kan-i baw-i  edd-ide.
3SG.M.POSS dog-DEF-NOM cat-ACC catch-3SG.M.PF
WORIIHFEMERT,

(146) ij-i ne lagg-a?
3SG.M-NOM 2SG.POSS friend-INTRO
WD RIOREATTN?’

(147) a: ta lagge.
yes 1SG.POSS friend
G, FAORATY,

(148) ij-i ne lagg-ad-a?
3SG.M-NOM 2SG.POSS friend-DEF-INTRO
Wiz HRIEDOENTTH?’

(149) a: ta lagg-ad-a.
yes 1SG.POSS friend-DEF-INTRO?
‘Zx. BRORATY, ’



3.2.5 FHH% (Possession)
FTEDERTHER, RTOLIBBERD, UTCHXETT,

AFF | B3 (SG) #i% (PL)
1 taj/taje nuj/nuje
nej/neje jintaj/jintaje
3 ijaj/ijaje(m.) | intaj/intaje
izaj/izaje(f.)
=7 FEY

(150) fa: u:d-a taj/taje.
this injera mine
DAV F RO LDTE,

(151) fa: matsa:d-a-ad-i ijaj/ijaje.
this book-M-DEF-NOM his
ZOFRBEDH DI,

3.2.6 BEEE (Reflexive)

3AKRDRE. A—XFDOAHRAFDOEE LFARER—ABIHE S
TRVPERNTH7DDHERH D, /pe-/L WO BREEES LRE—
ABEBEL, T LT, BEOFARBEED L ERERRIADE
BT LBTES ((153) & (154). (155) & (156)),

(152) ij-i pe-bab-abo matsa:d-ad-ani emm-ine.
3SG.M-NOM REF-father-DAT book-DEF-ACC give-3SG.M.PF
RITBFDBREATEDREEZT, ’

(153) $ik’r-i matsa:p-ad-ani pe-bab-abo emm-ine.
Figre-NOM book-DEF-ACC REF-father-DAT give-3SG.M.PF
‘74 7 VIZEDEE B (= Figre) OBREAIKE X,

(154) $ik’r-i matsa:$-ad-ani i bab-abo  emm-ine.

Figre-NOM book-DEF-ACC 3SG.M.POSS father-DAT give-3SG.M.PF
‘7 4 7 VIZEDOERER (+ Fiqre) OBREIAICE X T2,



(155) meskerem-a matsa:$-ad-ani pe-b ab-abo emm-ine.
Meskerem-NOM book-DEF-ACC REF-father-DAT give-3SG.F.PF
ARG T BIEDERE B (= Meskerem) OBREAICERTE,

(156) meskerem-a matsa:p-ad-ani iz bab-abo  emm-ine.
Meskerem-NOM book-DEF-ACC 3SG.F.POSS father-DAT give-3SG.F.PF
‘AR T MEFEDOEEB K (F Meskerem) DBR EAICEZ T,

BECTH (157) & (158) DX S ic, —HIB ERBIXTRETH B3, #
BRIRRAEROTHE Y FEbhiw,

(157) int-i pe-bab-ants-abo mi:z-ants-ani emm-ine.
3PL-NOM REF-father-PL-DAT cow-PL-ACC give-3PL.PF
‘B HITA DD (= they) DBREALLBICHFEEX L,

(158) inti int bab-ants-abo  mi:zants-ani emm-ine.
3PL-NOM 3PL.POSS father-PL-DAT cow-PL-ACC give-3PL.PF
Bk 513D (# they) DBREALbICHFEE X, ’

—%. LAFR. 2 ABFCIE/pe-/iEB L THEDIAR,

(159) ta:mn-i ta/*pe-  kan-a-ad-i bukk-ine.
1SG-NOM 1SG.POSS dog-M-DEF-ACC hit-1SG.PF
FALRAD R E TtV i,

(160) ne:-ni ne/*pe-  kan-a-ad-i bukk-ine.

2SG-NOM 2SG.POSS dog-M-DEF-ACC hit-2SG.PF
‘bl RERLIEWE,

L ATC TAHBE) 717D, Kommabo THE] &5 BFEMR
B3, “hiikomma M2 (‘hair’)l K54 /-abo/HB2 T ETHEDBNT
AY-EIR

ta k'ommabo  [FAH £ (‘myself’))
na k'ommabo  [&%727= B & (‘yourself’) )

UL, —ic TASOEEES ) EWHIRBRETIHEEITIE, (161) D
X5z, BFROERECER (int-) 245 OBFL—HRORFETH 5.
HBWIL, (162) P& 51T, galla MK (‘body’)) L VW5 BEEED. Y
IZ (163) D & 51T, tak'ommabo MEAEE (‘myself’)] #EH LTHL. £
DB % H 2 TRE L, ) KRB RRBICLRD, i, (164) DX
2. BEEZERC Lo aid, [IMeETRRL, BokEEE-



2] EWIMBHLEREEETAZ LiICD, Lz2-> T, k'ommabo
E—oODOHMEBIZBET, SR 7 FEOFTHERNASLT L U THIRIIER
BEERELTWS L2228,

(161) tamn-i me:tf’-int-ine.
1SG-NOM wash-REF-1SG.PF
‘FMIB S DOEETEST,

(162) tamn-i ta galla me:t[’-ine.
1SG-NOM 1SG.POSS body wash-1SG.PF
‘FATFADOEZ T~ T2,

(163) tam-i ta k’ommabo me:t[-int-ine.
1SG-NOM 1SG.POSS myself wash-REF-1SG.PF
‘FIR B HEES,

(164) tan-i ta k’ommabo me:tf’-ine.
1SG-NOM 1SG.POSS myself wash-1SG.PF
‘FARRBEHDOEEES T,

3.3 XM (Interrogatives)

B (R4e) APoXPToMBER, —RICBROMEXIELART
H5,

3.3.1 oo (& (‘who’))

BERL TNICHST BHXERT0, 28, 2 ABERED /nemi/ T
i172< /ne/ L WO BB THTL 5, EELBbh35, S0L Z53HHM
HARATH B, bol bEIFAKRBR TAKRDNHDOT, MIUAHRAL
FOFRIEB ST,

E# | oo
x# | o:na-na/o:nja
PRk | o

*® 8: 7



(165) o:no na?-a bukk-e?
who-NOM boy-ACC hit-3SG.M.PF
WERDEEZRS 2122

(166) omana/o:nja ne koj-ara?
who-ACC  2S5G.-NOM want-2SG.IMPF
‘HIRTITBESKR LN

(167) o: kana fa-adi?
who-POSS dog this-NOM
CCTRIHEORTT 2

3.3.2 abz/a {9 (‘what’)]
/abZ/bsgxﬂg—C‘&)bo ﬁﬁ%a L—C/a/ﬁsbbo

(168) abz naisa ekk-e?
what-ACC man-NOM take-3SG.M.PF
‘BRERS?’

(169) a ne otts-i?
what-ACC 2SG-NOM do-2SG.PF
‘BEZIIMELE?’

3.3.3 wojdi/woj & (‘where’)]

(170) wojdi/woj (ne) lukk-ara?
where (28G-NOM) go-2SG.IMPF
BRI EZIIT Y

3.3.4 wonni/wo & 2% (‘which’)]J
B /wo/, THEFH /wonni/IT/2 D,

(171) wo gents-a (ne) koj-ara?
which-M ox-DEF-ACC (2SG-NOM) want-2SG.IMPF
‘BHRTIF o bOBENRKLN?’

(172) wonni  mi:z-in (ne) koj-ara?
which-F cow-DEF-ACC (28G-NOM) want-2SG.IMPF
BRI L > HLOHERKRLN??



3.3.5 anti/ant [(L\D (‘when’)]

(173) anti/ant (ne) jej-i?
when  (25G-NOM) come-25G.PF
‘BEZEVORE?’

3.3.6 wozar ¥ 5 (‘how’)]

(174) wozar ij-i fajk’-e?
how 3SG.M-NOM die-3SG.M.PF
I E IR TRHATED?’

3.3.7 abzab/abab/aba % (‘why’)l

(175) abzab/abab/*aba3! (ne) jej-i?
why (25G-NOM) come-2SG.PF
BEXIaERE?

(176) ne koj-ara aba?
2SG-NOM want-25G.IMPF why
TeEBIEXIIRLES 2

3.3.8 a:pina LV < 5 (‘how much’))
itk % - TRHBFOFERNS, FMRABEOMBOFNARITRZD,

(177) wagin a:dina?
price how much

YR IIV L & 2



4 #E (Numerals)

4.1 E¥EFEFHER
4.1.1 #H¥H (Cardinals)
EEFOBRIIUTOLEY THB2, 10H#ETHS,

1 ettan 11 tabbo dettan 21 lamtam dettan 1000 bonda
2 nam?i 12 tabbo nam?i 30 fajdzi tabba

3 ARajdzi 13 taffo fajdzi 40 ojddi tabba

4 ojddi 14 taBfo ojddi 50 ifin taBBa

5 ifin 15 tafbo ifin 60 lehi tabba

6 lehi 16 taBbo lehi 70  tabszi tabba

7 tabza 17 tabbo tabza 80 lamakaj tafba

8 lamakaj 18 tab6o lamakaj 90 sa:kali tabba

9 satkali 19 tabbo sa:kali 100 ts’eita

10 tabba 20 lamtam 200 nam?i ts'eita

4.1.2 F# (Ordinals)

FEEiE, REROBERRTLR/-/ICLT, [tsa/EDITH T L TIZE
HRBICEY HEI NS,

detti-tts(a) M #&FB (first’)) lehi-tts(a) 6 & B (‘sixth’))
nam?i-tts(a) (2% H (‘second’)] tabzi-tts(a) 17 %8 (‘seventh’))
Bajdzi-tts(a) [3%®HE (‘third)) lamakaj-tts(a) [8%&B (‘eighth’)]
ojddi-tts(a) [4%H (‘fourth’)] sakali-tts(a) 9 &R (‘ninth’))
ifini-tts(a) 5 & A (‘fifth’)) tab6i-tts(a) 10 A (‘tenth’))

4.2 BEOBWA

TFFET T, BOH (H6F) »OEFMSHEEY. 3—a v/ KH
DED 12FFX 6 FFIZR2 D, /SR MEAROHEBENIEDN D DI bagga
ryesy) ., attir [§1) OHZ T, BYIXT ANTEIOOBATELE T
%, sa?at %], dek’ik’a 4}), rube [154}), bagga 304, attir [Bil)
ETEOHDE SITANTES, Aok, /kifit TL)] OBKT, /-abo/ik
ERERTH S,



lehi sa?at

lehi sa?at ki ifin dek’ik’a

lehi sa?at ki tab6 dek’ik’a

lehi sa?at ki ru:be/ru:b dek’ik’a

lehi sa?at ki lamtam dek’ik’a

lehi sa?at ki bagga

tabzi sa?at-abo lamtam ifin dek’ik’i attir
tabzi sa?at-abo lamtam dek’ik’i attir
tabzi sa?at-abo ru:b attir

tabzi sa?at-abo tab6 dek’ik’i attir
tabzi sa?at-abo ifin dek’ik’i attir

(178) Rat sa?at a:dina?

now time what

& oI 2

(179) Aat lamakaj sa?at ki ru:be.
now eight  o’clock and fifteen

‘G815 (mFAETHRRM) °

Ho L bR Y MEAROFHHE L, KOXIBRLDTHS,

6 B¥)

6 B¥ 5471

6 B 10 43
6 B 15 431
[6 B 20 43)
M6 BF2)

17 B 25 438i1)
['7 B 20 4yRil
[7 8 15 43i)
7 B 10 4R
(7 B 5 438i)

BHXS

gelada TREATHT (5 RF~6 FF) )

ge:J T8}

galas Py

omats (4% (3RE~6KF) )

k’am % (6 RF~]

Tt

meh kes sa?at [FERFZ/NEHOHDFH (8 FR~105K)
misi sa?at = b 05 S )



B85S (Abbreviations)

18

1PL

28

2PL
3SG.M
3SG.F
3PL
M/(m.)
F/(f)
SG/(sg.)
PL/(pl)
DEF
INDEF
NOM
ACC
DAT
GEN
ABL
INSTR
LOC
POSS
INTRO
PASS
REF
PF
IMPF
INF

1 A#+Bi¥k (‘first person singular’)]
M1 AFFE%K (‘first person plural’)
12 ABREL¥K (‘second person singular’)]
12 AB#3K (‘second person plural’))
13 ABrHB B (‘third person masucline singular’) |
I3 A#rsciE ¥ (‘third person feminine singular’))
I3 A##¥k (‘third person plural’)]
844 (‘masucline’) )
I 444 (‘feminine’)]
[ B3 (‘singular’) |
1835 (‘plural’) ]
I'%E (‘definite’) ]
[RZE (‘indefinite’))
[ E# (‘nominative’)
I%# (‘accusative’))
5 (‘dative’))
[B# (‘genitive’)]
4% (‘ablative’))
[ B# (‘instrumental’) ]
(BET# (‘locative’) )
[P A (‘possessive’))
IR (‘interrogative marker’)]
%% (‘passive’))
[ (‘reflexive’)
SEAEHRR (‘perfective’))
[FE5e4E4E (‘imperfective’))
IRIEF (‘infinitive’))
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